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EN: Product identified by EAN number 5905991083412
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991083412
jest zaopatrzony w nast�puj�ceinformacje dotycz�cebezpiecze�stwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991083412
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991083412
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991083412
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991083412
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991083412
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci poni�ej 3 lat ? bardzo ma�y przedmiot (ok. 6,5 cm), brelok, ma�e

elementy (k��ko, �a�cuszek) ? wysokie ryzyko zad�awienia lub po�kni�cia.����U�ywa�

wy��cznie pod nadzorem osoby doros�ej; nie pozostawia� breloka w swobodnym dost�pie

najm�odszych dzieci.����Produkt ma kszta�t pistoletu/rewolweru ? nie u�ywa� w przestrzeni

publicznej w spos�b mog�cy przestraszy� lub zmyli� inne osoby (np. udawanie prawdziwej

broni).����Brelok posiada �wiat�o LED / ?laser? ?����NIE kierowa� �wiat�a w oczy ludzi ani

zwierz�t ? ryzyko podra�nienia lub uszkodzenia wzroku.����Nie �wieci� w stron� pojazd�w,

rowerzyst�w, maszyn, samolot�w itp. ? mo�e to rozprasza� i stwarza� zagro�enie w

ruchu.����Nie wk�ada� breloka do ust, nie �u� element�w metalowych ani

plastikowych.����Nie ci�gn�� z du�� si�� za �a�cuszek/k��ko ? grozi to zerwaniem i

odskoczeniem element�w.����Je�li obudowa p�knie, pojawi� si� ostre kraw�dzie lub poluzuje si�



k��ko/�a�cuszek ? natychmiast przerwa� u�ytkowanie.����Nie pozwala� dzieciom samodzielnie

otwiera� komory baterii (je�li wyst�puje) ? baterie guzikowe s� szczeg�lnie niebezpieczne przy

po�kni�ciu.����Trzyma� z dala od ognia i wysokiej temperatury ? tworzywo mo�e si� stopi�, a

bateria przegrza�.

Product not suitable for children under 3 years – very small item (approx. 6.5 cm), keychain, small parts

(ring, chain) – high risk of choking or swallowing.



Use only under adult supervision; do not leave

the keychain within reach of young children.



The product is shaped like a pistol/revolver – do not

use in public in a way that could frighten or mislead other people (e.g., pretending it is a real

firearm).



The keychain contains an LED light / “laser”.



DO NOT point the light at the eyes

of people or animals – risk of irritation or eye injury.



Do not shine towards vehicles, cyclists,

machinery, aircraft, etc. – it may distract and create a hazard in traffic.



Do not put the keychain

in the mouth; do not chew metal or plastic parts.



Do not pull hard on the chain/ring – it may snap

and parts may fly off.



If the casing cracks, sharp edges appear, or the ring/chain becomes loose –

discontinue use immediately.



Do not allow children to open the battery compartment by

themselves (if present) – button batteries are especially dangerous if swallowed.



Keep away from

fire and high temperatures – the plastic may melt and the battery may overheat.

Produkt nicht geeignet f\u00FCr Kinder unter 3 Jahren — sehr kleines Teil (ca. 6,5 cm),

Schl\u00FCsselanh\u00E4nger, kleine Teile (Ring, Kette) — hohes Erstickungs- oder

Verschluckungsrisiko.\r\n\r\nNur unter Aufsicht einer erwachsenen Person verwenden; den

Schl\u00FCsselanh\u00E4nger nicht in Reichweite der kleinsten Kinder liegen lassen.\r\n\r\nDas

Produkt hat die Form einer Pistole/eines Revolvers — nicht im \u00F6ffentlichen Raum so verwenden,

dass andere Personen erschreckt oder in die Irre gef\u00FChrt werden k\u00F6nnten (z. B.

Vort\u00E4uschen einer echten Waffe).\r\n\r\nDer Schl\u00FCsselanh\u00E4nger besitzt LED-Licht /

"Laser"?\r\n\r\nNICHT das Licht in die Augen von Menschen oder Tieren richten — Gefahr von

Reizungen oder Augensch\u00E4den.\r\n\r\nNicht in Richtung von Fahrzeugen, Radfahrern,

Maschinen, Flugzeugen etc. leuchten — dies kann ablenken und im Stra\u00DFenverkehr

gef\u00E4hrlich sein.\r\n\r\nDen Schl\u00FCsselanh\u00E4nger nicht in den Mund nehmen, keine

metallischen oder plastischen Teile kauen.\r\n\r\nNicht mit gro\u00DFer Kraft am Kettchen/Ring

ziehen — es droht Rei\u00DFen und Herausspringen von Teilen.\r\n\r\nWenn das Geh\u00E4use bricht,

scharfe Kanten entstehen oder sich Ring/Kettchen lockern — Nutzung sofort einstellen.\r\n\r\nKinder

nicht eigenst\u00E4ndig das Batteriefach (falls vorhanden) \u00F6ffnen lassen — Knopfzellen sind beim

Verschlucken besonders gef\u00E4hrlich.\r\n\r\nVon Feuer und hohen Temperaturen fernhalten — das

Material kann schmelzen und die Batterie kann \u00FCberhitzen.

Produit inadapté aux enfants de moins de 3 ans — tres petit objet (env. 6,5 cm), porte-clés, petites

pieces (anneau, chaînette) — risque élevé d'étouffement ou d'ingestion.



A utiliser uniquement

sous la surveillance d'une personne adulte ; ne pas laisser le porte-clés a la portée des plus jeunes



enfants.



Le produit a la forme d'un pistolet/révolver — ne pas l'utiliser dans un espace public

d'une maniere susceptible d'effrayer ou d'induire en erreur d'autres personnes (par ex. faire semblant

d'avoir une arme réelle).



Le porte-clés possede une lumiere LED / « laser » ?



NE PAS

diriger la lumiere vers les yeux des personnes ou des animaux — risque d'irritation ou

d'endommagement de la vue.



Ne pas éclairer en direction des véhicules, des cyclistes, des

machines, des avions, etc. — cela peut distraire et créer un danger dans la circulation.



Ne pas

mettre le porte-clés dans la bouche, ne pas mâcher les éléments métalliques ou en

plastique.



Ne pas tirer fortement sur la chaînette/anneau — risque de rupture et de projection

des éléments.



Si le boîtier se fissure, si des bords tranchants apparaissent ou si l'anneau/la

chaînette se desserre — cesser immédiatement l'utilisation.



Ne pas permettre aux enfants

d'ouvrir eux-memes le compartiment des piles (s'il y en a) — les piles boutons sont particulierement

dangereuses en cas d'ingestion.



Tenir a l'écart du feu et des hautes températures — le matériau

peut fondre et la pile peut surchauffer.

Produkten är olämplig för barn under 3 ar — mycket litet föremal (ca 6,5 cm), nyckelring, sma delar

(ring, kedja) — hög risk för kvävning eller att sväljas.



Använd endast under vuxens

övervakning; lämna inte nyckelringen lättillgänglig för sma barn.



Produkten har formen av en

pistol/revolver — använd inte offentligt pa ett sätt som kan skrämma eller vilseleda andra (t.ex. latsas

vara ett riktigt vapen).



Nyckelringen har LED-ljus / 'laser'?



Sikta INTE ljuset mot

människors eller djurs ögon — risk för irritation eller ögonskada.



Sikta inte mot fordon,

cyklister, maskiner, flygplan etc. — det kan distrahera och skapa fara i trafiken.



Stoppa inte

nyckelringen i munnen, och tugga inte pa metall- eller plastdelar.



Dra inte kraftigt i kedjan/ringen

— risk för att den gar sönder och att delar kan slungas iväg.



Om höljet spricker, det bildas

vassa kanter eller ringen/kedjan lossnar — avbryt användningen omedelbart.



Lat inte barn

själva öppna batterifacket (om sadant finns) — knappcellsbatterier är särskilt farliga vid

förtäring.



Hall borta fran eld och hög temperatur — plastmaterial kan smälta och batteriet kan

överhettas.

Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar — zeer klein voorwerp (ca. 6,5 cm), sleutelhanger,

kleine onderdelen (ring, kettinkje) — hoog risico op verstikking of inslikken.



Alleen onder

toezicht van een volwassene gebruiken; laat de sleutelhanger niet vrijelijk toegankelijk achter voor jonge

kinderen.



Het product heeft de vorm van een pistool/revolver — niet in het openbaar gebruiken

op een manier die andere personen kan doen schrikken of misleiden (bijv. doen alsof het een echt wapen

is).



De sleutelhanger heeft LED-licht / "laser".



RICHT HET LICHT NIET IN DE OGEN

VAN MENSEN OF DIEREN — risico op irritatie of beschadiging van het

gezichtsvermogen.



Niet schijnen richting voertuigen, fietsers, machines, vliegtuigen, enz. — dit

kan afleiden en gevaarlijk zijn in het verkeer.



Stop de sleutelhanger niet in de mond, bijt niet op

metalen of plastic onderdelen.



Trek niet hard aan het kettinkje/de ring — dit kan breken en



onderdelen kunnen los schieten.



Als de behuizing barst, er scherpe randen ontstaan of de ring/het

kettinkje losraakt — stop onmiddellijk met gebruik.



Laat kinderen de batterijhouder (indien

aanwezig) niet zelf openen — knoopcelbatterijen zijn bijzonder gevaarlijk bij inslikken.



Houd uit

de buurt van vuur en hoge temperaturen — het kunststof kan smelten en de batterij kan oververhit

raken.

Prodotto non adatto ai bambini di eta inferiore ai 3 anni ? Oggetto molto piccolo (circa 6,5 cm),

portachiavi, piccoli elementi (anello, catena) ? Alto rischio di soffocamento o ingestione.\r\n\r\nUsare

esclusivamente sotto la supervisione di un adulto; non lasciare il portachiavi a portata di mano dei

bambini piu piccoli.\r\n\r\nIl prodotto ha la forma di una pistola/di una rivoltella ? Non utilizzare in

spazi pubblici in modo da poter spaventare o ingannare altre persone (es. fingere che sia un'arma

vera).\r\n\r\nIl portachiavi e dotato di luce LED / ?laser? ?\r\n\r\nNON dirigere la luce negli occhi di

persone o animali ? rischio di irritazione o danno alla vista.\r\n\r\nNon illuminare veicoli, ciclisti,

macchinari, aeromobili ecc. ? potrebbe distrarre e creare pericolo nel traffico.\r\n\r\nNon mettere il

portachiavi in bocca, non mordere elementi metallici o di plastica.\r\n\r\nNon tirare con forza la

catena/l'anello ? rischio di rottura e distacco di elementi.\r\n\r\nSe l'involucro si rompe, compaiono

spigoli taglienti o si allenta l'anello/la catena ? interrompere immediatamente l'uso.\r\n\r\nNon lasciare

che i bambini aprano da soli il vano batterie (se presente) ? le batterie a bottone sono particolarmente

pericolose in caso di ingestione.\r\n\r\nTenere lontano dal fuoco e da temperature elevate ? il materiale

puo fondersi e la batteria surriscaldarsi.

Producto no apto para ninos menores de 3 anos — objeto muy pequeno (aprox. 6,5 cm), llavero, piezas

pequenas (anilla, cadena) — alto riesgo de asfixia o ingestión.

Usar únicamente bajo la supervisión

de un adulto; no dejar el llavero al alcance de los ninos más pequenos.

El producto tiene forma de

pistola/revolver — no usar en espacios públicos de forma que pueda asustar o confundir a otras

personas (p. ej., simular un arma real).

El llavero dispone de luz LED / "láser".

NO dirigir la luz a

los ojos de personas o animales — riesgo de irritación o dano ocular.

No iluminar hacia vehículos,

ciclistas, maquinaria, aviones, etc. — puede distraer y crear peligro en el tráfico.

No introducir el

llavero en la boca; no masticar las piezas metálicas ni las de plástico.

No tirar con fuerza de la

cadena/anilla — puede romperse y desprenderse piezas.

Si la carcasa se rompe, aparecen bordes

afilados o se afloja la anilla/cadena — dejar de usar inmediatamente.

No permitir que los ninos abran

por sí mismos el compartimento de las pilas (si existe) — las pilas de botón son especialmente

peligrosas si se ingieren.

Mantener alejado del fuego y de altas temperaturas — el material puede

derretirse y la batería sobrecalentarse.


